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У статті здійснено комплексний аналіз експресивного синтаксису як функційно зумовленого 
інструменту реалізації композиційної цілісності спеціалізованих текстів. Спеціалізований дискурс 
розглянуто як багаторівневу комунікативну структуру, в межах якої синтаксичні засоби виконують 
не лише граматичну і стильову, а й текстотвірну, когнітивну та організаційну функції. Обґрунтовано 
тезу про те, що експресивний синтаксис у наукових, навчально-наукових і публіцистичних фахових 
текстах не є маргінальним чи стильово недоречним явищем, а постає важливим механізмом логіко-
семантичного членування, ієрархізації інформації та забезпечення структурної зв’язаності викладу.

У роботі проаналізовано основні типи експресивних синтаксичних конструкцій, зокрема парцельо-
вані й інверсійні структури, синтаксичні повтори, неповні та еліптичні речення, а також вставні 
й  уточнювальні слова / словосполучення. Визначено їхню роль у формуванні ритміко-синтаксичної 
організації тексту, акцентуванні ключових смислових позицій і моделюванні когнітивного сприйняття 
інформації адресатом. Доведено, що експресивні синтаксичні засоби сприяють інтеграції окремих 
смислових блоків у цілісну композиційну структуру та підвищують комунікативну ефективність спе-
ціалізованого мовлення.

Окрему увагу приділено жанровій специфіці функціювання експресивного синтаксису в різних 
типах фахового дискурсу та його ролі в умовах цифровізації наукової комунікації. Зроблено висновок, 
що експресивний синтаксис виконує текстотвірну, ритміко-семантичну, когнітивну, жанрово-функ-
ційну та комунікативну функції, забезпечуючи композиційну цілісність і логічну впорядкованість спе-
ціалізованих текстів.

Ключові слова: експресивний синтаксис, синтаксичні засоби, композиційна цілісність, текст, дис-
курс, спеціалізований текст, фаховий дискурс.

Ovsiienko Liudmyla, Kulyk Olena, Kardash Larysa. Expressive syntax as  a  tool for 
implementing the compositional integrity of specialized texts

The article presents a comprehensive analysis of expressive syntax as a functionally determined tool for 
implementing the compositional integrity of specialized texts. Specialized discourse is considered as a multi-
level communicative structure, within which syntactic means perform not only grammatical and stylistic, 
but also text-forming, cognitive and organizational functions. The thesis is substantiated that expressive 
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Вступ. Постановка проблеми. У сучасній 
лінгвістиці спеціалізований текст розгляда-
ють не лише як носій фахової інформації, а як 
складну багаторівневу структуру, в межах 
якої мовні засоби виконують номінативну, 
організаційну, смислову та прагматичну 
функції. Спеціалізований дискурс (науковий, 
навчально-науковий, публіцистичний фахо-
вий) функціює в умовах підвищених вимог до 
точності, логічності, послідовності, концеп-
туальної зв’язаності й комунікативної ефек-
тивності. За таких умов особливої ваги набу-
вають механізми забезпечення композиційної 
цілісності тексту, що уможливлюють інтегра-
цію окремих смислових складників у струк-
турно й семантично впорядковане ціле.

Попри значну кількість наукових праць, 
присвячених проблемам спеціалізованого 
дискурсу, стилістики фахових текстів і син-
таксичної організації мовлення, питання вза-
ємодії експресивного синтаксису та компози-
ційної структури спеціалізованого тексту досі 
не отримало належного комплексного висвіт-
лення. Традиційно експресивний синтак-
сис розглядають переважно в межах худож-
нього або публіцистичного мовлення, де він 
пов’язаний з емоційно-оцінною функцією 
чи засобами впливу на адресата. У фахових 
текстах експресивні синтаксичні конструк-
ції нерідко сприймають як маргінальні або 
стильово недоречні, а це формує спрощене 
уявлення про синтаксичну організацію спе-
ціалізованого мовлення як таку, що  ґрунту-
ється суто на нейтральних, стандартизованих 
структурах.

Водночас аналіз функціювання спеціалі-
зованих текстів дає підстави стверджувати, 
що експресивний синтаксис у них виконує 

важливі текстотвірні функції, безпосередньо 
пов’язані з організацією композиції, логіко-
семантичним членуванням матеріалу, виді-
ленням ключових смислових зв’язків і забез-
печенням цілісності тексту. Парцельовані 
конструкції, інверсійні структури, синтак-
сичні повтори, неповні та еліптичні речення, 
вставні й уточнювальні компоненти не лише 
посилюють виразність викладу, а й структу-
рують текст, формують його ритміко-син-
таксичну організацію та сприяють смисло-
вій ієрархізації інформації. Проте ці функції 
залишаються не досить систематизованими 
в межах сучасної стилістики тексту.

Актуальність порушеної проблеми поси-
люється з огляду на трансформації сучас-
ного спеціалізованого дискурсу, зумовлені 
цифровізацією, зростанням обсягів інфор-
мації та інтенсифікацією міждисциплінар-
них зв’язків. За таких умов композиційна 
цілісність тексту постає ключовим чинником 
ефективності професійної комунікації, а екс-
пресивний синтаксис – функційно зумовле-
ним інструментом оптимізації сприйняття 
складної інформації, підпорядкованим логіці 
викладу, жанровим вимогам і прагматичним 
настановам фахового дискурсу.

Таким чином, актуальність дослідження 
визначається необхідністю системного 
осмислення експресивного синтаксису як 
повноцінного інструменту реалізації компо-
зиційної цілісності спеціалізованих текстів 
і поглиблення теорії тексту в аспекті взаємо-
дії синтаксичної структури та композиційної 
організації.

Аналіз останніх досліджень і публі-
кацій. У мовознавчій літературі питання 
експресивного синтаксису традиційно роз-

syntax in scientific, educational-scientific and journalistic professional texts is not a marginal or stylistically 
inappropriate phenomenon, but rather an important mechanism for logical-semantic division, hierarchization 
of information and ensuring structural coherence of the presentation. The paper analyzes the main types 
of expressive syntactic constructions, in particular, parceled and inverted structures, syntactic repetitions, 
incomplete and elliptical sentences, as well as interstitial and clarifying words / phrases. Their role in the 
formation of the rhythmic-syntactic organization of the text, the emphasis on key semantic positions and the 
modeling of the cognitive perception of information by the addressee is determined. It is proven that expressive 
syntactic means contribute to the integration of individual semantic blocks into a  coherent compositional 
structure and increase the communicative effectiveness of specialized speech.

Special attention is paid to the genre specificity of the functioning of expressive syntax in various types 
of professional discourse and its role in the conditions of digitalization of scientific communication. It is 
concluded that expressive syntax performs text-forming, rhythmic-semantic, cognitive, genre-functional and 
communicative functions, ensuring the compositional integrity and logical order of specialized texts.

Key words: expressive syntax, syntactic means, compositional integrity, text, discourse, specialized text, 
professional discourse.
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глядають у межах стилістики й синтаксису 
як окрему категорію виразності мовлення. 
Так,  науковці підкреслюють, що певні син-
таксичні конструкції виконують не лише гра-
матичну роль, а й функцію виразного оформ-
лення висловлення; однак такі дослідження 
зазвичай зосереджені на лексико-семантич-
них і художньо-естетичних аспектах, а не на 
їхній композиційній ролі в  спеціалізованих 
текстах [1]. 

З-поміж українських учених явище екс-
пресивного синтаксису досліджують М. Він-
тонів, Р.  Козак, М.  Баган, В.  Мороз, Т.  Вав-
ринюк, Н.  Кондратенко та ін. Так, Р.  Козак 
розглядає цю категорію в когнітивно-дискур-
сивному аспекті, зосереджуючи увагу на осо-
бливостях синтаксичних засобів у науковому 
дискурсі загалом і на їх когнітивно-комуні-
кативному впливі на адресата зокрема [2; 3]. 
Проте в працях дослідниці відсутній аналіз 
композиційної ролі експресивних конструк-
цій як чинника структурної цілісності спеці-
алізованого тексту.

Монографічне дослідження М.  Вінтоніва, 
Т. Вінтонів і Ю. Малої «Синтаксичні засоби 
експресивізації в українському політич-
ному дискурсі» [4] є одним із найґрунтовні-
ших мовознавчих рецепцій про синтаксичні 
засоби виразності в політичному дискурсі 
засобів масової комунікації України. Озна-
чені засоби автори розглядаючи через при-
зму комунікативно-функційного впливу, але 
цей аналіз безпосередньо стосується політич-
ного дискурсу, а не ширшого корпусу спеці-
алізованих фахових текстів з урахуванням 
їхньої композиційної побудови і внутрішньої 
цілісності. 

Вагомий унесок у вивчення проблеми екс-
пресивності зробила М. Баган, яка розглядає 
її в контексті сучасного українськомовного 
наукового дискурсу. У статті «Експресивність 
сучасного українськомовного наукового дис-
курсу: межі можливого» [5] авторка аналізує 
функції експресивних засобів у науковому 
стилі та обґрунтовує тезу про те, що експре-
сивність не суперечить основним принципам 
наукового викладу, а за певних умов може 
сприяти чіткості, зрозумілості й комунікатив-
ній ефективності наукового тексту. Водночас 
дослідження має узагальнювальний характер, 
адже в ньому не здійснено спеціального ана-
лізу синтаксичних засобів експресивності, 
а  також не  порушено питання їхньої ролі 

в композиційному моделюванні наукового чи 
іншого спеціалізованого тексту.

У монографії В.  Мороз «Експресивний 
дискурс: синтаксичні засоби вираження» [6] 
подано системний опис синтаксичних засобів 
експресивності та проаналізовано різні типи 
синтаксичних конструкцій як інструменти 
смислового й прагматичного впливу. Праця 
є вагомим теоретичним підґрунтям для осмис-
лення експресивного синтаксису як струк-
турно організованого мовного явища в межах 
дискурсу. Разом із тим авторка не зосереджує 
увагу на проблемі функціювання цих засо-
бів у забезпеченні композиційної цілісності 
спеціалізованих текстів і залишає означений 
аспект поза межами дослідження.

В українській лінгвістичній традиції 
є також праці, в яких синтаксичні засоби екс-
пресивності аналізують переважно на мате-
ріалі художніх або соціально маркованих 
текстів. Зокрема, у дослідженні Т. Вавринюк 
зосереджено увагу на засобах експресивного 
синтаксису в художньому тексті; авторка 
наголошує на їхній ролі у вираженні емо-
ційності, образності та  авторської інтенції 
[7]. Проте такі розвідки не актуалізують екс-
пресивний синтаксис як чинник структурної 
організації текстів спеціалізованого дискурсу 
й не розглядають його в аспекті композицій-
ної цілісності. 

У статті Н.  Кондратенко «Експресивний 
синтаксис у президентському дискурсі Воло-
димира Зеленського» [8] здійснено деталь-
ний аналіз окремих експресивних синтак-
сичних конструкцій у політичному мовленні. 
Авторка виокремлює синтаксичні повтори, 
паралельні конструкції та інші фігури, що 
підсилюють прагматичний і комунікативний 
ефект висловлення. Це дослідження є пока-
зовим для розуміння варіативності експре-
сивного синтаксису в суспільно-політич-
ному дискурсі, однак у ньому не розглянуто 
питання структурно-композиційного впливу 
цих засобів на організацію фахового або спе-
ціалізованого тексту як логічно впорядкова-
ної цілісності.

Тож попри значну увагу до експресив-
них синтаксичних конструкцій у сучасному 
мовознавстві, проблема їх впливу на компози-
ційну цілісність спеціалізованих текстів зали-
шається недостатньо дослідженою, зокрема 
не визначено цілісного концептуального під-
ходу, який би поєднував аналіз експресивних 
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синтаксичних засобів із дослідженням їхньої 
ролі в макроструктурній організації тексту 
та механізмів забезпечення його логічної 
й смислової цілісності саме в межах спеціа-
лізованого дискурсу. Означена лакуна визна-
чає наукову новизну проблеми та обґрунтовує 
потребу в подальших дослідженнях, спрямо-
ваних на типологізацію експресивних синтак-
сичних конструкцій у спеціалізованих текстах 
і з’ясування їх композиційного функціювання.

Мета статті – з’ясувати роль експресив-
ного синтаксису в реалізації композиційної 
цілісності спеціалізованих текстів, окрес-
лити його текстотвірні функції та визначити 
основні типи експресивних синтаксичних 
конструкцій, що беруть участь в організації 
структурно-семантичної єдності фахового 
дискурсу.

Виклад основного матеріалу. Експре-
сивний синтаксис у спеціалізованих текстах 
постає як багатофункційний інструмент, що 
забезпечує не лише виразність мовлення, 
а й організаційно-композиційну цілісність 
тексту. Передусім варто зауважити, що екс-
пресивні конструкції виконують текстотвірну 
функцію, оскільки вони допомагають виокре-
мити ключові смислові складники, струк-
турувати матеріал і підтримувати логічну 
зв’язність між різними частинами тексту. 
У науковому й публіцистичному дискурсах 
експресивність часто асоціюють зі стильовою 
«жвавістю» викладу, однак у фахових текстах 
її функції значно ширші, оскільки вона безпо-
середньо впливає на композиційну цілісність. 
Парцельовані конструкції, інверсії, непо-
вні речення, синтаксичні повтори та вставні 
слова / словосполучення створюють своєрід-
ний ритм тексту, акцентують на ключових 
аспектах і сприяють ієрархізації інформації. 

Так, парцельовані конструкції дають 
змогу авторові виокремити смислові одиниці 
й зосередити особливу увагу читача на них. 
У науковому дискурсі вони можуть висту-
пати маркерами нових ідей, аргументів чи 
висновків, що забезпечує логічну прозорість 
і полегшує сприйняття складного матеріалу. 
Інверсійні структури, своєю чергою, дозво-
ляють змінювати прямий порядок членів 
речення, що дає змогу акцентувати на прин-
ципових позиціях у тексті. Інверсія в науко-
вому тексті підкреслює логічні та концепту-
альні пріоритети, спрямовуючи увагу читача 
на ключові аргументи [3, с. 152].

Синтаксичні повтори та паралельні кон-
струкції виконують кілька функцій одно-
часно. По-перше, вони створюють ритмічну 
організацію тексту, що спрощує розуміння 
складних концептів. По-друге, вони слу-
гують маркерами когнітивної структури 
інформації, оскільки дають змогу авторові 
визначати зв’язки між поняттями та забезпе-
чують логічну цілісність викладу. У політич-
ному й соціальному дискурсах синтаксичні 
повтори та паралелізми значно підсилюють 
комунікативний ефект висловлення, проте 
й у наукових текстах вони виконують подібну 
функцію структурного маркування [4, с. 87].

Неповні та еліптичні речення виступають 
ще одним засобом експресивної організа-
ції тексту. Вони допомагають уникати над-
лишкової інформаційної перевантаженості 
та стисло й лаконічно викладати матеріал. 
Для спеціалізованих текстів це дуже важливо, 
адже автор прагне передати складну інформа-
цію чітко і зрозуміло, зберігаючи при цьому 
логічні зв’язки та композиційну цілісність. 
Еліптичні конструкції в науковому дискурсі 
виступають не лише стильовим засобом, 
а і структурним інструментом для виділення 
головних положень і підтримки цілісності 
викладу інформації [5, с. 12].

Вставні слова і словосполучення також 
мають суттєве значення для композиційної 
організації спеціалізованого тексту. Вони 
дають змогу авторові уточнювати, поясню-
вати чи коментувати окремі положення без 
порушення логічної послідовності викладу. 
У фаховому дискурсі такі засоби використо-
вують для вказівки на зв’язок між різними 
частинами аргументації, для уточнень, при-
кладів або коментарів, що забезпечує коге-
рентність та інтеграцію матеріалу. Вставні 
конструкції в науковому тексті не лише під-
силюють експресивність викладу, а й форму-
ють структуру логічної та смислової органі-
зації матеріалу» [6, с. 105].

У композиції спеціалізованого тексту 
важливими є й інтонаційно-семантичні мар-
кери. Уживання розділових знаків (ком, 
тире, дужок і двокрапок) у поєднанні з екс-
пресивними синтаксичними конструкціями 
дає змогу розмежовувати структурні блоки, 
виокремлювати значущі складники та форму-
вати ритміко-синтаксичну організацію тексту. 
Означені маркери виконують функцію семан-
тичного підґрунтя, допомагаючи читачеві орі-
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єнтуватися у внутрішній структурі викладу. 
Пунктуаційні засоби в поєднанні з експре-
сивними конструкціями сприяють створенню 
цілісного, логічно впорядкованого наукового 
тексту [1, с. 222].

У спеціалізованому дискурсі експресив-
ний синтаксис може реалізовуватися як у вер-
бальних, так і в композиційних засобах. До 
вербальних засобів належать специфічні син-
таксичні конструкції, що акцентують увагу 
на певній інформації (парцелізація, інверсія, 
еліпсис), а до композиційних – структурні 
складники, які організовують текст за смис-
ловими блоками й логічними частинами. 
Таким чином, експресивність у спеціалізова-
них текстах не зводиться до емоційної оцінки 
чи стильової «прикраси», а виступає функ-
ційним складником, що підтримує цілісність 
і прозорість наукового або публіцистичного 
викладу.

У наукових публікаціях експресивні кон-
струкції здебільшого виконують структурно-
організаційну роль, тоді як у навчально-
наукових текстах поєднують організаційну 
і пояснювальну функції, а у публіцистичних – 
ще й прагматично-комунікативну. Специфіка 
експресивного синтаксису в науковому тексті 
полягає в його підпорядкованості логіко-ком-
позиційним вимогам, тоді як у публіцистиці 
він є як структурним засобом, так і засобом 
впливу [2, с. 69].

Важливим є і когнітивний аспект експре-
сивного синтаксису. Синтаксичні конструк-
ції не лише формують ритмомелодійність 
і структуру тексту, а й моделюють когнітивне 
сприйняття матеріалу читачем. Експресивні 
засоби уможливлюють визначення причи-
ново-наслідкових і логічних зв’язків, ієрар-
хічних відношень між поняттями, що сприяє 
кращому розумінню складних концептів 
і полегшує їх запам’ятовування. У цьому кон-
тексті науковий дискурс набуває ознак біль-
шої когерентності й цілісності.

У наукових і навчально-наукових тек-
стах використання експресивного синтак-
сису також пов’язане з прагненням уник-
нути одноманітності викладу. Синтаксичні 
структури впливають на динамічність тек-
сту, сприяють уникненню монотонності 
й тримають увагу читача. Це не порушує 
вимог до об’єктивності й логічності викладу, 
а навпаки – підсилює змістову і структурну 
організованість тексту.

Значущою є і роль експресивного синтак-
сису в цифровому контексті. З огляду на те, 
що в сучасному науковому просторі перевагу 
надають електронним публікаціям та онлай-
новим виданням, зростає потреба у струк-
турованості й компактності викладу. Екс-
пресивні конструкції дають змогу авторові 
оптимізувати інформацію, адаптуючи текст 
до нових форматів і  забезпечуючи швидке 
й ефективне засвоєння матеріалу.

Отже, аналіз функцій експресивного син-
таксису в спеціалізованих текстах засвідчує, 
що його роль виходить за межі традиційного 
уявлення про виразність. Він виконує кілька 
взаємопов’язаних функцій:

–  текстотвірну (сприяє побудові ком-
позиційної цілісності й  логічної структури 
тексту);

–  ритміко-семантичну (створює ритм 
і забезпечує смислову ієрархію структурних 
частин тексту);

– когнітивну (дає змогу читачеві визначати 
смислові зв’язки між поняттями);

–  жанрово-функційну (допомагає адапту-
вати виклад матеріалу до специфічних потреб 
різних типів фахового дискурсу);

–  комунікативну (забезпечує ефективну 
взаємодію автора й адресата).

Таким чином, експресивний синтак-
сис є повноцінним механізмом організації 
спеціалізованого тексту. Він не лише під-
тримує його логічну і смислову цілісність, 
а й підвищує рівень ефективності сприйняття 
складних фахових концептів, забезпечує 
структурну прозорість і адаптує зміст до ког-
нітивних і комунікативних потреб читача.

Нерозв’язаною залишається проблема сис-
тематизації експресивних синтаксичних кон-
струкцій за функційним призначенням. Проте 
наразі можна констатувати, що вони утворю-
ють унікальний пласт мовних засобів, який 
інтегрує синтаксис, прагматику, семантику 
і стиль у межах цілісного спеціалізованого 
тексту. Тож експресивний синтаксис є інстру-
ментом не лише виразності, а й структурної 
організації, смислової цілісності й оптиміза-
ції сприйняття наукової інформації.

До основних типів експресивних кон-
струкцій належать: парцельовані, інверсійні, 
повторювані та паралельні структури, непо-
вні й еліптичні речення, вставні й уточню-
вальні слова / словосполучення. Усі вони 
мають різне функційне призначення, проте 



— 211 —

Modern Philology, 5, 2026

є взаємопов’язаними й разом формують ком-
позиційну структуру тексту. У науковому 
дискурсі такі конструкції сприяють зосеред-
женню уваги на ключових концептах і пози-
ціях, установленню логічних зв’язків і під-
триманню когнітивної структури викладу.

Висновки. Отже, експресивний синтак-
сис у спеціалізованих текстах постає не про-
сто засобом стильової виразності, а й функ-
ційним механізмом забезпечення цілісності, 
когерентності й логічної зв’язності тексту, 
що безпосередньо впливає на ефективність 

комунікації у фаховому дискурсі. Ґрунтовне 
осмислення його текстотвірних функцій 
відкриває нові перспективи для розвитку 
сучасної стилістики, теорії тексту та прак-
тики написання наукових і публіцистичних 
матеріалів. Він поєднує текстотвірну, струк-
турну, когнітивну й комунікативну функції. 
Систематизація експресивних конструкцій 
за їхньою композиційною роллю є перспек-
тивним напрямом подальших досліджень 
у стилістиці, теорії тексту та прикладній 
лінгвістиці.
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